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SOLICITAITON AMENDMENT No. 001 

1. Quelle est la disponibilité des dispositifs de levage pour les inspections annuelles? Lors de 
précédents travaux pour la ville de Calgary, nous avons constaté qu’il semble difficile d’obtenir en 
temps utile les dispositifs de levage à inspecter et que cela finit par transformer une tâche de 2 ou 
3 jours en une tâche d’au moins 14 à 21 jours. Y a-t-il un nombre maximal de dispositifs pouvant 
être inspectés au cours d’une journée de travail?   

Réponse : 

Le dispositif de levage sera facilement accessible lorsque le technicien sera sur place. Les inspections 
auront la priorité, sauf si l’utilisation du dispositif est indispensable à la mission. 

2. Nos techniciens pourraient-ils effectuer leurs inspections après 16 heures, dans la mesure où 
nous considérons qu’il s’agit d’une journée de travail peu chargée? 

Réponse : 

Les techniciens seront autorisés à travailler après 16 heures. Ils devront simplement en informer 
l’inspecteur de contrat au préalable pour permettre la planification du personnel de sécurité. 

3. Est-ce que les ponts élévateurs à quatre colonnes ou les unités en parallélogramme sont 
équipés de vérins de levage sur roues? Aux termes de l’ALI, les vérins de levage sur roues 
doivent être inspectés séparément, car ils constituent un dispositif de levage individuel distinct 
du système principal. 

Réponse : 

Les ponts élévateurs à 4 colonnes sont un système séparé dans lequel les 4 vérins doivent être roulés 
sous chaque coin du véhicule pour le soulever complètement. Chacun doit être inspecté individuellement, 
car il n’y a pas de dispositif de levage principal dans ce cas. 

4. Si, au cours d’une inspection, le technicien constate qu’un dispositif de levage particulier 
nécessite une réparation ou un entretien, doit-il vous contacter pour obtenir l’autorisation 
d’effectuer la réparation ou l’entretien? Combien de temps faut-il généralement pour obtenir 
l’autorisation?  

Réponse : 

Les réparations peuvent être approuvées immédiatement par téléphone par l’inspecteur de contrat. 

5. Pouvez-vous nous indiquer quels sont les divers dispositifs de levage (fabricant et type : 4 
colonnes, 2 colonnes, enterré, etc.) qui se trouvent aux bâtiments B177 et B376 – n° 21 et n° 22 
dans votre annexe A. 

Réponse : 

Un monte-personne de 1 000 lb fabriqué par Handling Specialty, modèle n° 2-120-20X, se trouve dans le 
bâtiment 177. Au bâtiment B376 se trouve un Benwil FP 12. 
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6. Les normes de l’ANSI exigent qu’un inspecteur qualifié vérifie tous les ponts élévateurs pour 
véhicules au moins une fois par an. La seule vérification indépendante de la qualification des 
inspecteurs de ponts élévateurs en Amérique du Nord est le programme de certification des 
inspecteurs de ponts élévateurs de l’Automotive Lift Institute (ALI). Est-ce que l’inspection 
annuelle des ponts élévateurs pour véhicules et des dispositifs de levage à plate-forme 
répertoriés à l’appendice A de l’annexe A – « Liste des ponts élévateurs pour véhicules et des 
dispositifs de levage à plate-forme » doit être effectuée par un inspecteur certifié de l’ALI? 

Réponse : 

OUI, L’EDT indique que tous les travaux effectués dans le cadre de ce contrat doivent être réalisés par 
des personnes qualifiées et agréées. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


